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Spezifikationen für Lampen

Dimmbar

3000K / 4000K / 6500K

7W 5W 10W 15W 22W 

AC220-240V, 50Hz / 60Hz

SMD2835 LED

CRI>80 : 120° IP65

Modell 

Lamp SpecificationsGB

Dimmable
AC220-240V, 50Hz / 60Hz 

500-580Lm 320-400Lm 700-800Lm  1000-1250Lm  1600-1900Lm  

7W 5W 10W 15W 22W 

SMD2835 LED
 3000K / 4000K / 6500K  

CRI>80 120° IP65 

Model DL-SS25
-105LND3

DL-SS30
-107LND3

DL-SS40
-110LND3

DL-SS60
-115LND3

DL-SS80
-122LND3

DL-SS25
-105LND3

DL-SS30
-107LND3

DL-SS40
-110LND3

DL-SS60
-115LND3

DL-SS80
-122LND3

1. Schneide ein Loch in die Decke. Und schalte die Stromversorgung vor der Installation aus.
2. Drähte mit externem Stromkreis verbinden, brauner Draht ist mit Live-Leitung verbunden,

blauer Draht ist mit Nulllinie verbunden.
3. Schieben Sie die Federschnallen vertikal nach oben und setzen Sie die Lampe in das 

Deckenloch ein.
4. Lösen Sie die Federschnallen, um die Lampe an der Decke zu befestigen. Die 

Installation ist beendet. 

500-580Lm 320-400Lm 700-800Lm  1000-1250Lm  1600-1900Lm  

BARQUETTE
     ÉTUI
     FILM

· This product must be installed by a licensed electrician. 
· Ensure the main power is switched off before installation to avoid the risk of electric shock.

WARNING!

· Dieses Produkt muss von einem zugelassenen Elektriker installiert werden.
· Stellen Sie vor der Installation sicher, dass die Hauptstromversorgung ausgeschaltet ist, 
  um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden.

WARNUNG!
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1. Couper un trou dans le plafond. Et éteignez l'électricité avant l'installation.
2. Connectez les fils avec un circuit externe, le fil brun est connecté à la ligne en direct, 

le fil bleu est connecté à la ligne nulle.
3. Poussez les boucles de ressort verticalement et insérez la lampe sur le trou du plafond.
. Relâchez les boucles de ressort pour fixer la lampe dans le plafond, l'installation est
terminée.

Spécifications des luminaires
DL-SS25
-105LND3

DL-SS30
-107LND3

DL-SS40
-110LND3

DL-SS60
-115LND3

DL-SS80
-122LND3

AC220-240V, 50Hz / 60Hz

SMD2835 LED

CRI>80 120° IP65 

Dimmable

3000K / 4000K / 6500K

7W 5W 10W 15W 22W 
Modèle

500-580Lm 320-400Lm 700-800Lm  1000-1250Lm  1600-1900Lm  

DL-SS25
-105LND3

DL-SS30
-107LND3

DL-SS40
-110LND3

DL-SS60
-115LND3

DL-SS80
-122LND3

1. Tagliare un foro nel soffitto. E spegnere l'energia elettrica prima dell'installazione.
2. Collegare i fili con circuito esterno, il filo marrone è collegato con la linea in tensione,

il filo blu è collegato con la linea nullo.
3. Spingere verticalmente le fibbie della molla e inserire la lampada sul foro del soffitto.
4. Rilasciare fibbie molla per fissare la lampada a soffitto, installazione è terminata.

Specifiche della lampada

AC220-240V, 50Hz / 60Hz 

SMD2835 LED

CRI>80 120° IP65 

Dimmerabile

3000K / 4000K / 6500K

7W 5W 10W 15W 22W 
Modello

500-580Lm 320-400Lm 700-800Lm  1000-1250Lm  1600-1900Lm  

Especificación de la lámpara
DL-SS25
-105LND3

DL-SS30
-107LND3

DL-SS40
-110LND3

DL-SS60
-115LND3

DL-SS80
-122LND3

AC220-240V, 50Hz / 60Hz

SMD2835 LED

CRI>80 120° IP65 

Regulable

3000K / 4000K / 6500K

7W 5W 10W 15W 22W 
Modelo

500-580Lm 320-400Lm 700-800Lm  1000-1250Lm  1600-1900Lm  

1. Corte un agujero en el techo. Y apague la electricidad antes de la instalación.
2. Conecte los cables con el circuito externo, el alambre marrón se conecta con la línea 

viva, el alambre azul se conecta con la línea nula.
3. Empuje hacia arriba las hebillas de muelle verticalmente e inserte la lámpara en el 

orificio del techo.
4. Suelte las hebillas de resorte para sujetar la lámpara en el techo, la instalación está

terminada.

contact us for more help: support@alussolighting.com

Search ALUSSO to Download Free APP

or

· Ce produit doit être installé par un électricien agréé.
· Assurez-vous que l'alimentation principale est coupée avant l'installation pour 
  éviter tout risque de choc électrique.

AVERTISSEMENT!

· Questo prodotto deve essere installato da un elettricista autorizzato.
· Assicurarsi che l'alimentazione principale sia spenta prima dell'installazione per 
  evitare il rischio di scosse elettriche.

ATTENZIONE!

· Este producto debe ser instalado por un electricista autorizado.
· Asegúrese de que la alimentación principal esté apagada antes de la instalación para 
  evitar el riesgo de descarga eléctrica.

ADVERTENCIA!

Business Name:
NINGBO SILANG LIGHTING IMP & EXP CO.,LTD
Tianjian Lane Room 701-38 No.26 315100 Ningbo
DE321619198

NINGBO SILANG LIGHTING IMP AND EXP CO LTD

Manufactured by: NINGBO SILIANG LIGHTING TECHNOLOGY CO.,LTD #138, South RD. of Jishi, Haishu, Ningbo, 315171, China

ALUX LIGHTING UK CO.,LTD
8 Ruby Place Aberdeen, AB10 1ZP  

eVatmaster Consulting GmbH
Bettinastr. 30
60325 Frankfurt am Main,Germany
contact@evatmaster.com

EU REP
UK REP

support@alussolighting.com

Suite 11, first floor, moy road business
center, taffs well, cardiff, cf15 7qr
GB317426216


